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Assembly instructions 

Indication: Our product should only be installed by people who are 
familiar with its operation and the associated dangers. 
 

1. Remove the front + rear cover (4a + 4b) and the rail (5). 
 

2. Insert the electrical charging cable (max. ø20mm/ø0.78”) into the wall 
boom (9) and position it with the back cover (4a) and fix it with the 
screws (6). 

 
3. Insert the rail (5) into the wall boom (9). 

 
4. Position the front cover (4b) and fix it with the screws (6). 

(Adjust the length of the protruding charging cable as needed) 
 

5. Mount the wall boom (9) to the wall or to a steel beam using the 
mounting plate (8).  
 
Recommendation: Installing the mounting plate (8) at an angle of 
approx. 1° can create an automatic return of the wall boom. 
It is also recommended that a rubber buffer or something similar is 
attached to the wall to dampen the automatic return and protect the wall 
boom from damage.  

 

Montageanleitung 

Hinweis: Die Installation unseres Produktes darf nur von Personen 
durchgeführt werden, die mit der Bedienung und den damit 
verbundenen Gefahren vertraut sind. 
 

1. Deckel vorne + hinten (4a + 4b) und Schiene (5) demontieren. 
 

2. Elektroladekabel (max. ø20mm) im Wandausleger (9) einlegen und mit  
Deckel hinten (4a) positionieren und mit den Schrauben (6) befestigen. 

 
3. Schiene (5) in den Wandausleger (9) einführen. 

 
4. Deckel vorne (4b) positionieren und mit den Schrauben (6) befestigen. 

(Länge des hervorstehenden Ladekabels nach Bedarf einstellen) 
 

5. Den Wandausleger (9) mittels der Montageplatte (8) an der Wand oder 
an einem Stahlträger befestigen. 

 
Empfehlung: Durch Anbringung der Montageplatte (8) in einem Winkel 
von ca. 1°, kann eine automatische Rückstellung des Wandauslegers 
generiert werden. 
Wir empfehlen zudem einen Gummipuffer oder ähnliches an der Wand 
zu befestigen, um die Rückstellung abzudämpfen und den 
Wandausleger gegen Beschädigung zu schützen. 
 
 

 

  

Linksstellung / left position  Rechtsstellung / right position 
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Ersatzteilliste / Spare parts list 
Pos. Art. Nr. Bezeichnung Description 
1 901.805 Gummischeibe Rubber cone 
2 902.709 Rillenkugellager Ball bearing 
3 902.701 Sprengring für Welle Retaining ring for shaft 
4a, b 906.287 Deckel Cover  
5 906.286 Schiene L=1500mm Rail L=1500mm (4’11”) 
6 906.417 Linsenschraube M4x8 Oval-head screw M4x8  
7 906.288 Achsaufhängung Axle suspension 
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1500mm (4’11") ~ 90 (3.5") 
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Einsatzradius Kreiselarm 
(von Armlänge abhängig) 
 
Boom swing range 
(changes depending on boom size) 

Montageplatte (A) 
Stärke: 5mm 
Tragkraft pro Bohrung: min. 30‘000N (z.B.: Schraube M12) 
- weitere Varianten und Grössen auf Anfrage 
 
Mounting plate (A) 
Thickness: 5mm (0.2”) 
Bearable hole load: min. 30‘000N (e.g.: bolt 1/2") 
- other versions and sizes available on request 
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